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Living, welcoming and working. In prestigious environments. Creating the 
right atmosphere is the result of aesthetic and compositional choices that 
highlight essentiality and personality. Two characteristics that can live 
together in perfect harmony. Cementitious surfaces represent an original 
opportunity to go beyond routine conventions. This is what lies behind Mapei’s 
idea for a dedicated, innovative proposal, in which shades, linearity and end 
results become the vital lymph of contemporary interior design. With an added 
advantage: maximum reliability, whatever the level of foot traffic, in civil 
surroundings. Thanks to its high performance characteristics of mechanical 
and abrasion resistance in creating continuous, without interruption floorings.

Wohnen, empfangen und arbeiten. In 
einem hochwertigen Umfeld. Die richtige 
Atmosphäre wird durch eine geschickte 
Mischungaus Ästhetik und Materialwahlerzielt.
Sie legt den Fokus auf das Wesentliche und 
unterstreicht gleichzeitig die Persönlichkeit. 
Zwei Merkmale, die sich gegenseitig perfekt 
ergänzen. Zementäre Oberflächen sind 
eine originelle Möglichkeit, um über 
das Konventionelle hinauszugehen. Zu diesem 
Zweck hat MAPEI eine innovative und 
aussergewöhnliche Produktreihe  entwickelt, 
das durch seine Farbtöne, Schlichtheit 
und ästhetische Wirkung eine zeitgemässe 
Innenarchitektur ermöglicht. Ein weiterer 
Vorteil: die höchste Zuverlässigkeit in 
unterschiedlichen Anwendungen. Durch 
hohe mechanische Widerstandskraft und 
Abriebfestigkeit lassen sich grossflächige, 
fugenlose Oberflächen erstellen.
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Das Konzept der Freiheit zielt auf die absolute 
Verbindung zwischen Böden und Wänden, was 
durch unterschiedliche Materialien zum Vorschein 
kommt. In vielen Bereichen, zum Beispiel in 
Arbeitsräumen oder Ruhezonen, können so 
gleichzeitig ein harmonisches Gesamtbild und 
eine eigene Identität erschaffen werden. Eine 
Kontinuität, die auch den Dialog zwischen Innen- 
und Aussenbereichen fördert.

AR 
BE
ITS 
RÄU 
ME

The concept of liberty aims for absolute involvement 
between floors and walls which come to life with 
a marked materic impact. From work spaces to 
relaxation areas, our view conquers wider, more 
harmonious horizons which, while creating their own 
personality, safeguard their overall compositional 
harmony. Continuity which is then renewed through 
a dialogue between interiors and exteriors.

WO
RK
SPA
CES
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Egal ob Schauräume für Haute-
Couture, Sportwagen oder seltene, 
edle Weine. Sie alle verbindet die 
besondere, von der Architektur 
geschaffene Atmosphäre. Der 
ästhetische Gegensatz zwischen 
Wänden und Böden tritt mit 
den Verkaufselementen und der 
Beleuchtung in einen harmonischen 
Dialog.

SCHAURÄUME
SHOWROOMS

Whether they be they for 
displaying haute couture, sports 
cars or rare, precious wines, 
their unifying feature is the 
atmosphere that architecture is 
capable of creating. The aesthetic 
counterpoint between floors and 
walls also involves merchandising 
features and lighting displays, in a 
harmonious dialogue.



6 7

Auch Hotels und Restaurants legen immer 
größeren Wert auf eine besondere Umgebung mit 
kreativer Architektur. Sie wollen Orte schaffen, die 
gleichermaßen ein Genuss für die Augen und den 
Gaumen sind. Individuelle Umgebungen verleihen 
dem Esstisch eine spezielle Ausdruckskraft, auf 
denen Texturen und Farben zusammenspielen um 
zu bezaubern, zu definieren und zu unterscheiden. 

H O T E L S  U N D  R E S T A U R A N T S

The finer things in life increasingly provide privileged 

spaces for architectural creativity and meeting and 

gathering places can now add visual pleasure to 

those of the palate. Each individual surrounding 

offers an expressive force to the dining table, resting 

on surfaces where tones, textures and colours 

combine to charm, define and distinguish.

H O T E L S  &  R E S T A U R A N T S
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SPA ZENTREN
SPA CENTRES

NEUE TEMPEL DES WOHLBEFINDENS 

MACHEN DIE ANSICHT UND EMOTIONALE 

BETEILIGUNG ZU EINEM WESENTLICHEN TEIL 

DES ANGEBOTS. MIT EINER ZUSÄTZLICHEN 

KREATIVEN ÜBUNG: DEM DIALOG MIT 

DEM WASSER. DIE ANTIKE KULTUR DER 

KURZENTREN VERBUNDEN MIT HÖCHST 

ORIGINELLEN KONZEPTEN. DIE HARMONIE 

DER OBERFLÄCHEN IST DIE WURZEL IHRES 

REIZES, SOWOHL HAPTISCH ALS AUCH 

VISUELL.

NEW TEMPLES OF WELLBEING MAKE

THE VIEW AND EMOTIONAL INVOLVEMENT 

AN ESSENTIAL PART OF WHAT IS ON OFFER. 

WITH AN ADDED CREATIVE EXERCISE: ITS 

DIALOGUE WITH THE WATER. THE ANTIQUE 

CULTURE OF SPA CENTRES COMBINES WITH 

HIGHLY ORIGINAL PATHS. THE HARMONY OF 

THE SURFACES IS AT THE ROOT OF THEIR 

CHARM, TACTILE AS WELL AS VISUAL.
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LEBENSRÄUME
MIT MÖBELN

Unterschiedliche Ebenen innerhalb eines Raumkonzepts mit Treppen und 

Höhenunterschieden schaffen zusätzliche Harmonie. Für eine überraschende und 

ausdrucksvolle Kontinuität kann die ästhetische Gestaltung der horizontalen Flächen 

auch in der Vertikalen oder in den Einrichtungselementen aufgegriffen werden.

Different levels within the same compositional framework, with stairs and lift 

structures that require a new harmony within their design. The aesthetic choices 

for horizontal surfaces may also be incorporated vertically and in furnishings, to 

create surprisingly expressive continuity.

LIVING SPACES 
WITH FURNISHINGS
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Vorteile
advantages

	¡ �Vielseitiger Belag: für horizontale, und 
vertikale Oberflächen sowie für Decken 
geeignet

	¡ �Wolkiges Oberflächenbild, monochrom 
oder Ton in Ton

	¡ �Einfärbbar für unendlich viele Farbeffekte

	¡ �Einfache Vorbereitung und Verarbeitung

	¡ �Hervorragende mechanische 
Widerstandskraft und Abriebfestigkeit

	¡ �Für die Instandsetzung bestehender 
Oberflächen und das Erstellen neuer 
Beläge

	¡ �Geeignet für private Wohnbereiche 
und Geschäftsräume mit erhöhtem 
Fussgängerverkehr

	¡ �UV-beständig

	¡ �Angenehme Haptik 

	¡ Leicht zu reinigen

	¡ Schlichter, moderner und sehr 
    ästhetischer Effekt

	¡ Pflegeleicht

For all types of surface: 
horizontal, vertical and ceilings

Nuvolato effect, monochromatic 
or tone on tone

Mixable into an infinite array of colours

Simple preparation and application

High strength and resistance 
to abrasion

Suitable for residential surroundings and 
commercial areas with intense foot traffic

For repairing existing surfaces and 
creating new coatings

Resistant to UV rays

Pleasant to the touch

Textured/creative tactile effect

Easy to clean

Essential, modern, sober

Easy maintenance

Hauptanwendungsgebiete
main areas of use

Wohnbereiche 
und Möbel
Residential settings
and furnishing

Restaurants und 
Hotels
Restaurants and 
Hotel lobbies

Museen  
und Galerien
Museums and 
art galleries

Verkaufsräume
Commercial
areas

Spa Zentren
Wellness and spa 
centres

Stufen und 
Treppen
Stairways



15141414

DIE  
FARBPALETTE

COLOUR
CHART
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SAHARA ORF W

GOBI ORF W

MOAB ORF W

KAVIR ORF W

SONORA ORF W

SAHARA ORF W

GOBI ORF W

MOAB ORF W

KAVIR ORF W

SONORA ORF W

weiße Basis
white base

ORANGE
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

ORANGE

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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CUBA BLF W

HAWAII BLF W

ZANTE BLF W

THAITI BLF W

FIJI BLF W

CUBA BLF W

HAWAII BLF W

ZANTE BLF W

THAITI BLF W

FIJI BLF W

BLAU BLAU
weiße Basis

white base
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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VOLGA COF W

DANUBIO COF W

SENNA COF W

RENO COF W

MANHATTAN COF W

VOLGA COF W

DANUBIO COF W

SENNA COF W

RENO COF W

MANHATTAN COF W

KOBALTBLAU KOBALTBLAU
weiße Basis

white base
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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LONDON GRF W

MOSCOW GRF W

ZURICH GRF W

NEW YORK GRF W

BERLIN GRF W

LONDON GRF W

MOSCOW GRF W

ZURICH GRF W

NEW YORK GRF W

BERLIN GRF W

GRAU GRAU
weiße Basis

white base
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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BOSTON GRF W

PARIS GRF W

VENEZIA GRF W

SEOUL GRF W

MILANO GRF W

BOSTON GRF W

PARIS GRF W

VENEZIA GRF W

SEOUL GRF W

MILANO GRF W

GRAU GRAU
weiße Basis

white base
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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CHOCOLATE BRF W

WESTERN BRF W

CANYON BRF W

COCOA BRF W

SAND BRF W

CHOCOLATE BRF W

WESTERN BRF W

CANYON BRF W

COCOA BRF W

SAND BRF W

BRAUN BRAUN
weiße Basis

white base
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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MOKA DBF W

TOBACCO DBF W

COFFEE DBF W

PEPPER DBF W

KOLA DBF W

MOKA DBF W

TOBACCO DBF W

COFFEE DBF W

PEPPER DBF W

KOLA DBF W

DUNKELBRAUN DUNKELBRAUN
weiße Basis

white base
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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FUEGO REF W

ETNA REF W

JAVA REF W

VESUVIO REF W

TENERIFE REF W

FUEGO REF W

ETNA REF W

JAVA REF W

VESUVIO REF W

TENERIFE REF W

ROT ROT
weiße Basis

white base
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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BLACK FOREST GNF W

GREEN MOUNTAIN GNF W

BORNEO GNF W

SEQUOIA GNF W

BAMBOO GNF W

BLACK FOREST GNF W

GREEN MOUNTAIN GNF W

BORNEO GNF W

SEQUOIA GNF W

BAMBOO GNF W

GRÜN GRÜN
weiße Basis

white base
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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MIMOSA YLF W

SUNSHINE YLF W

SUMMER YLF W

VANILLA YLF W

MAIZE YLF W

MIMOSA YLF W

SUNSHINE YLF W

SUMMER YLF W

VANILLA YLF W

MAIZE YLF W

GELB GELB
weiße Basis

white base
natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.
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SAFRAN YOF W

SUNFLOWER YOF W

AMBER YOF W

MANGO YOF W

PYRAMID YOF W

SAFRAN YOF W

SUNFLOWER YOF W

AMBER YOF W

MANGO YOF W

PYRAMID YOF W

OCKERGELB

Due to the printing processes involved, the colours should be taken as merely indicative of the shades of the actual product.

OCKERGELB

Aufgrund des angewandten Druckprozesses, können die Farben nur einen Hinweis auf die Schattierungen des tatsächlichen Produktes geben.

weiße Basis
white base

natürliche Basis
natural base

AUSWAHL AN FARBEN COLOUR C H O I C E
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REFERENZEN

REFERENCES
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A

B C

Showroom Grohe
Grohe Showroom

A B C



A

B
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A B
Showroom IDW ITALIA
(Chiavazza - Biella - Italien)
IDW ITALIA Showroom
(Chiavazza - Biella - Italy)
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B

A

Simonetti Händler (Civitanova Marche - Macerata - Italien)
Simonetti dealer (Civitanova Marche - Macerata - Italy)

Vallati Händler (Castel Del Piano - Grosseto - Italien)
Vallati dealer (Castel Del Piano - Grosseto - Italy)

A

B
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A

B

A

B

Specification Centre «Mapei World»
(London - Vereinigtes Königreich)
“Mapei World” Specification Centre
(London - UK)

A B
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A

B

C

Petrof Gallery
(Hradec Králové - Tschechien)
Petrof Gallery
(Hradec Kralove - Czech Republic)

A B C
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A

B

C

D

E

Showroom Saccaro
(Porto Alegre - Brasilien)
Saccaro Showroom
(Porto Alegre - Brasil)

Büros Wisma Lafarge
(Petaling Jaya - Malaysien)
Wisma Lafarge offices
(Petaling Jaya - Malaysia)

A B C

D E
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A

B

C

Zhongnan Group Büro
(Shanghai - China)
Zhongnan Group Office
(Shanghai - China)

A B C
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A

B

Thrudesign Wood DIY Workshop (Peking - China)
Thrudesign Wood DIY Workshop (Beijing - China)

A B
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B

C

A

Museum für Wissenschaft und Technik 
«Leonardo Da Vinci»
(Mailand - Italien)
“Leonardo Da Vinci” Museum of Science 
and Technology (Milan - Italy)

A B C
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A

B

C

Moderne und zeitgenössische 
Kunstgalerie
(Republik San Marino)
Modern and Contemporary Art Gallery
(Republic of San Marino)

Faschingsmuseum 
(Sciacca - Agrigent - Italien)
Sciacca Carnival Museum
(Sciacca - Agrigento - Italy)

A

B C
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A

B

“A Mano” Restaurant (Athen - Griechenland)
“A Mano” restaurant (Athens - Greece)

A B



63

A

B

Oyster Fish Restaurant
(Termoli - Campobasso - Italien)
Oyster Fish Restaurant
(Termoli - Campobasso - Italy)

A B
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A

B C

64

Park Zaryadye (Moskau - Russland)
Park Zaryadye (Moscow - Russia)

A B C
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A

B

C

Santa Barbara Eco Beach Resort
(Ponta Delgada - Portugal)
Santa Barbara Eco Beach Resort
(Ponta Delgada - Portugal)

A B C
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A

B

C

D

A B C D
Santa Barbara Eco Beach Resort
(Ponta Delgada - Portugal)
Santa Barbara Eco Beach Resort
(Ponta Delgada - Portugal)



71

A

B C D

70

Hotelrestaurant «Villa Natia»
(Mottola - Tarent - Italien)
“Villa Natia” Restaurant Hotel
(Mottola - Taranto - Italy)

A B C D



A

B

C
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Hotelrestaurant “Villa Natia”  
(Mottola - Tarent - Italien)
“Villa Natia” Restaurant Hotel
(Mottola - Taranto - Italy)

A B C



A

B C
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Residenz Karma Line (Moskau - Russland)
Karma Line Residences (Moscow - Russia)

A B C
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A

White Exclusive Suites & Villas (Lagoa - Portugal)
White Exclusive Suites & Villas (Lagoa - Portugal)

A
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